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Delivery Note
Kondrlon Automotive {Siblu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Siblu 476275 Aug 24, 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
[T-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) E;:'"e’ ﬂo
[T - ITALIEN T QO’SR}Q.R/
Cust Ref ) 6 0
Our Id At Customer 91026802 ;O \7_,‘ GQ N
Shipment Id 688140
Delivery Date Aug 24, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unlead Point 14248
Transportnr.: 517803
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN
tineNo CustPart No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 22/6 400,00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 562435-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268,707 kg
Cust. stat. nr.. 85059028
Country Of Origin: RO
Pack Aid Qty Pack Aid id Cust Pack Aid id
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc v «
LUEHNE+NAGEL sel——
1 10130 TBA-550500 ACCETTAZIONE MERCE
650AT GETRAG Kunstsfofipalette Kunststoffpaletie Ouantita dichiaratat({.@:}
. 20 20739 TBA-520880 Quantita effettiva
B50AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db Tipo imballaggio: /0\
1 20741 TBA-520822 Cuantits tmballic
650AT Gelrag Neu Palettendeckel Pal.Deckel A0806 Conformita alle schede dimballe: @s
20 20740 TBA-501738 Data cantrallo: 6 3‘ R\
650AT Tray Getrag NEU Inlett fiir Kendrion Fiir’m &/.., “
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 2.1
Total Volurne [m3] 0.09
Kendrion Autometive (Sibiu} SRL
Str, Lyon Nr. 2 Managing Director; Andra Boboc www.kendrion.com Deutsche Bank Garmany
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10948666 info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDERHXX
HRE J32/513/1938 BRD GSG Fliia'a Siblu {BIC: BROEROBU) IBAN{EUR}:DE95200700000056392200

Teal.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Elgankapltal:19655520 RON
ECRI-NR. RO10949666

IBAN(EUR):ROBIBRDEIZOSVO 1671183300

Account:058352200 Sort Code: 20070000

IBAN{RON):ROBEBRDEI30SV02166533300
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Sender (na 4354 ) 50018, str. LYON nr.e

HeY Steli Comertului: J32/513 41998

CULICF): RO 10949666
Cont: BRD GSG Filiala Sib

IBAN RON: RO85 BRDE 3305 V021 6653 3300
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SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)
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Drestinatar {nume, adresa, tara)
Gonsigner (name, address, counlry)
Cestinataire (nom, adresse, pavs}
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Locul descéircan {Joc, jara)
Place of delivery of goads (place, country) .
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Cperator de ransport (denumire, adresa, {sra)
Carrier (hame, address, counlry)
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17 Transportatori succesivi {nume, adresa, {ara)
Suscessive carriers (name, address, counlry)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)

Rubricite incadrate cu lini groase rebuie complatate de ransportalor
Les partias encadrées de lignas grasses dovent &lre remplies par (e transparteur

The space Famad with heavy tines must he Mied n by the carmer

Locul incarcani (loc, taraf data)
Placa and dete of taking over the goods (place, country, date}
Lieu el date de Ia pnse en charge de la marchandlise {liew, pays, dale}
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Bocumente anexate
Documents aliached
Eocuments ahnexés

ANWIGIT: 199099 )y % 0" 23t 7

1 8 Rezerve gi observalii ale transportatorilor
Carrler's reservalion and observations
Réserves et observalions du fransportaur

AUTO NR: e GCoCT K
SEMIREMORCANR: A1 § [Ty A

CONDUCATOR AUTO 1:

" D AEONPUBEYOR AUTO 2:

laclusiv §¢
IRcluding and
¥ compris gt

1-15

To be completad on the sander’s rasponsability
Aremphr sous |a sesponsabilla de Pexpédileur
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Marg s numiere Nr de coldte Moddewmhakr: © g Nl marid 40 Mumér statistic 1 Greutate bruti kg [42 Cubaj
Marksand non Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross wefght kg Voluma m?
Marques gl numesous Nombre da colis Mode d'smbaliage Nature de la mardandise. No statistique Polds brut kg Cubage m?®
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13 Instuchurtle expeditorului 48 Conventil speclale
Sender's tnstructions Speciat agreesments
Instructions de I'expéditeur Conventions particulléres
() Plata prin Expeditor Moneds Destinatar
To be payd by Sender Currency Consignea
A payer par Expédifaur Monnaje Deslipataira
Prejul transportului
\ Carriage changes
l‘ Prix de fransport
Sold/BalancalSelde
\ Taxe suplimantare
3 Supplem chdrges
f Supplements
Instructiun: de plats ! instructions as to payment for camiage / ¢ Alfe taxe
Prescnptions d'affranchissement Olh_er changes
[ France / Camiage paid/ Plata ta expediere Frais accesoires VI P [ .
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Venf ca 5 jahalure and stamp of the consigne
Ignature et limbre du destinalatre
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